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1. IEPEYEHb KOMIIETEHIIUM C YKASAHUEM 3TAIIOB UX ®OPMUPOBAHUA
B ITPOIIECCE OCBOEHMS OBPA3OBATEJBbHOM ITPOT' PAMMBI

B pesynbrare ocBoenus OIIOIl nmo nampasneHuto noarotoBku 35.04.09 - JlangmadTHas
apXHUTEKTypa, HampaBIeHHOCTh (Tpoduis) «JlaHmmadTHBIN AU3aifH», 00YJarOMUiiCsS TOIKEeH
OBJIAJIETh CJIEAYIOUIMMHU pe3ybTaTaMHi 00y4deHus o qucuuIuinie «MIHOCTpaHHBIN S3bIK B cdepe
po(heCcCHOHATLHON KOMMYHUKAIIAW)

Tabmuna 1.1 — TpeGoBanus K pe3yJibTaTaM OCBOCHUS JUCITUTITUHBI

KO,Z[ 1 HAMUMCHOBAHUC
KOMIICTCHIINU

Kon n nammeHoBaHme
WHJUKaTOpa
JTOCTHKEHUS

KOMITIETCHITUH

[lepedyeHb IaHUPYEMBIX PE3YIHTATOB
00y4YeHHS IO JUCIUTUIAHE

YK-4. CnocobeH npuMeHsTh

COBpPCMCHHBIC
KOMMYHUKATHBHBIC

TCXHOJIOI'nHY, B TOM 4YHUCJIC Ha

MHOCTPaHHOM(BIX)
s3bIKe(ax),
aKaJeMUYECKOI0
npohecCuoHaNBHOTO
B3aUMOJICHCTBHUS

JJIA

n

VK-4.1 YcranaBnuBaet
1 pa3BUBAET
npodeccroHanbHbIE
KOHTAKTHI B
COOTBETCTBUH C
MOTPEOHOCTAMU
COBMECTHOM
JeSITeIbHOCTH Ha
roCyIapCTBEHHOM U
WHOCTPAHHOM (-BIX)
SI3BIKAX

3HATh: OCHOBHBIC TPHUHIMITBI OpraHU3aAIHH
JICTIOBBIX KOHTAKTOB; METOJbI TOATOTOBKU K
MEPEeroBopaM Ha HHOCTPAHHOM (-bIX) sI3bIKAX
YMeTh: TPUMEHATH OCHOBHBIC IPUHIIUIIBI
OpraHM3aI¥ JCIIOBBIX KOHTAKTOB, METOIBI
MOJTOTOBKH K TIEPErOBOpPaM HA MHOCTPAHHOM
(-BIX) SI3BIKAX
Baagers:

OCHOBHBIMH IIpUuHOUIIaMHA

OpraHu3alMi JEJOBbIX KOHTAKTOB; METOMbI
HOJTOTOBKU K IEPEroBOopaM Ha MHOCTPAHHOM (-

bIX) SI3BIKAX.

VK-4.2 Ucnons3yet
MH(pOpPMaLMOHHO-
KOMMYHUKAI[IOHHbIE
TEXHOJIOTUH NPH
MIOUCKE HEOOX0IMMOMH
uH(popMaIuu B

3HaTh: METOABl W TEXHOJIOTUHM Hay4YyHOU
KOMMYHHKaIUU

HHOCTpPaHHOM A3bIKax

Ha TOCYAapCTBEHHOM H

YMeTh: HCIIOJIB30BAaTh COBpPCMCHHBIC

MH(POPMALMOHHO-KOMMYHUKATUBHBIE

MpoLecce peIICHUA CcpeacTaa

CTaHJIapPTHBIX

KOMMYHHUKATHBHBIX Baagerb: HaBbIKaMM KPUTHUYECKOW OLICHKH
3a/a4 Ha 3O PEKTUBHOCTH  PaA3TUYHBIX  METOJIOB U
roCyJapCTBEHHOM U TEXHOJIOTMM  HAay4YHOW KOMMYHUKAIIMM  Ha
MHOCTPaHHOM (-bIX) rOCyAapCTBEHHOM U MHOCTPAHHOM $SI3bIKax
A3BIKAX

YK-4.3 3HaTh: HOPMBI Hay4HOT0 u

ApryMeHTHUPOBAaHHO U
KOHCTPYKTHUBHO
OTCTauBaeT CBOU
MO3ULIUH U UJIEU B
aKaJeMUYECKUX U

HpOCI)CCCI/IOHaHBHOFO OGH.[GHI/IH Ipu BCACHUU

JUCKYCCHN Ha roCy1apCTBEHHOM 51

HHOCTPAHHOM A3bIKaX




po¢eCCHOHATBHBIX
TUCKYCCHUSX Ha
roCyAapCTBEHHOM
si3pike PO u
WHOCTPAHHOM SI3BIKE

YMeTb: 00BICHATH U OOOCHOBATH CBOKO TOYKY
3peHHs Ha TOCYJAapCTBEHHOM M HMHOCTPAHHOM
SI3BIKAX

B.]'Ia)_]eTLZ OCHOBHBIMHW HOpMaMH, IMPUHATBIMU B
HayYHOM 06III€HI/II/I Ha TOCYJAapCTBCHHOM U
HHOCTPAHHOM s3bIKax




2. OIMCAHUME MNOKA3ATEJIE U KPUTEPUEB OLIEHUBAHUS KOMIIETEHIIU HA PA3JIMYHBIX DTATIAX X
O®OPMUPOBAHUSA, OIIMCAHME HIKAJI ONEHUBAHUSA

Tabnuma 2.1 — Iloka3aTenu W KpPUTEPHUU OIPEICIICHUS YPOBHS C(HOPMUPOBAHHOCTH KOMIIETCHIMH (MHTEIPUPOBAHHAS OIICHKA YPOBHS
c(hOpMUPOBAHHOCTH KOMITETCHIIH )

Konu Onenka ypoBHs c(hOpMUPOBAaHHOCTH
HaMMEHOBaHHE [Tnanupyemele
WHIMKaTOpa pe3yJIbTaThI
TOCTHKEHHS S — HEYJIOBJICTBOPUTEIIBHO |  yIOBJIETBOPUTEIHHO XOPOIIO OTJIMYHO
KOMIICTECHINH

YK-4. Cnioco0eH NpuMeHSATh COBPpeMEeHHbIe KOMMYHUKATUBHbIE TEXHOJIOTHH, B TOM YHCJIe HA HHOCTPAHHOM(BIX) I3bIKe(aX), 115
aKaJAeMHUYeCKOro U npogecCHOHAJIBHOI0 B3aUMOACHCTBUS

YK-4.1.

VYcTaHaBiauBaeT u

pa3BUBaeT

npodeccuoHaIbHBIC

KOHTAaKThI B

COOTBETCTBHUH C
MOTPEOHOCTAMU

COBMECTHOU

NesATETbHOCTH Ha
roCyapCTBEHHOM U
WHOCTPAHHOM (-bIX)

A3bIKaX

3namp: OCHOBHbBIC
MIPUHIINTIBI
OpraHu3aIuu
JIEJIOBBIX KOHTAKTOB;
METO/IbI TOATOTOBKH
K [IeperoBopam Ha
MHOCTPAHHOM (-bIX)
A3BbIKaX

YpoBeHb 3HaAHUU
OCHOBHBIX IIPUHIIUIIOB
OpraHU3aINH JIETOBBIX
KOHTAaKTOB; METOJIbI
MOATOTOBKHU K
neperoBopam Ha
WHOCTPAHHOM (-BIX)
A3BbIKaX HUKE

MuHnuMaIbHO
JIOITyCTUMBIN YPOBEHD
3HAHUM OCHOBHBIX
MPUHIIMIIOB
OpraHU3aIiH JIEeIOBbIX
KOHTAKTOB; METOJIBI
IIOJITOTOBKH K
reperoBopaM Ha

YpoBeHb 3HaAHUU
OCHOBHBIX IIPUHIIUIIOB
OpraHU3aIMH JIETOBBIX
KOHTAaKTOB; METOJIbI
MOATOTOBKHU K
neperoBopam Ha
MHOCTPAHHOM (-bIX)
A3bIKAaX, UMEJIU MECTO

YpoBeHb 3HaAHUU
OCHOBHBIX IIPUHIIUIIOB
OpTaHMU3aINH JIETOBBIX
KOHTAaKTOB; METOJIbI
MOJITOTOBKH K
neperoBopam Ha
MHOCTPAHHOM (-bIX)
sI3BIKE B 00BEME,

MUHUMAaJIBHBIX WHOCTPAHHOM (-BIX) HerpyOble OIMHUOKU COOTBETCTBYIOILIEM

TpeOoBaHU, UMENTU A3bIKAX HIKE nporpaMme

MECTO rpyOble MUHUMAaJIbHbIX HOJTOTOBKH, 6€3

OIMOKH TpeOOBaHMI, UMENTH OImMO0K

MECTO IrpyOble OTUOKHU

Ymems: npumenars | [lpu pemenun [TIponemouctpupoBansl | [IponemonctpupoBansl | [IpogeMmoHCcTprupOBaHbI
OCHOBHBIE MPUHIINIBI | CTAHAPTHBIX 3a/1a4 OCHOBHBIC YMEHHUS | BCE OCHOBHBIC YMEHHUS | BCE OCHOBHBIE YMEHUS
OpraHu3anuu o OCHOBHBIE TPUHIMIBI | IPUMEHATh OCHOBHbBIE | IPUMEHSATH OCHOBHBIE

JIEJIOBBIX KOHTaKTOB;
METOABI MOATOTOBKH
K TIeperoBopaMm Ha

IIPUMEHEHUIO

OCHOBHBIX IPUHIIUIIOB
OpraHU3alMH JEJI0BbIX
KOHTaKTOB;  METOJbI

opraHu3anvun JCJIOBBIX
KOHTAaKTOB;  METOJbI
IIOATOTOBKHN K
MeperoBopam Ha

MPUHIIATIBI
OpraHU3aIu JIeTOBBIX
KOHTAKTOB,  METOJbI
IMOJTOTOBKH K

TIPUHIIATIBI

OpraHU3aIu JIETOBBIX
KOHTAKTOB,  METOJbI
IMOJTOTOBKH K




WHOCTPAaHHOM  (-BIX)
SI3BIKAX

HOJTOTOBKH K
neperoBopam Ha
MHOCTPaHHOM  (-BIX)
A3bIKaX He
IPOJAEMOHCTPUPOBAHbI
OCHOBHBIE  YMEHUS,

UMEITH MECTO TpyObie
OIMOKH

WHOCTPAaHHOM  (-BIX)
S3BIKaX, C HErpyObIMH
OIOKaMH,
BBIITOJTHEHBI BCE
3a7aHus, HO HE B
IIOJIHOM 00BbeME

neperoBopam Ha
UHOCTPaHHOM  (-BIX)
A3bIKAX, C HErpyObIMU
OIIIMOKaMHU;
BBITTOJTHEHBI BCE
3alaHusl B TOJHOM
o0BemMe, HO HEKOTOphIE
C HeloueTaMu

neperoBopam Ha
UHOCTPaHHOM  (-BIX)
S3BIKAX,  BBITTOJIHCHBI

BCE 3aJaHUA B [IOJIHOM
o0BeMe

Bnaoemy: [Ipu pemenun no Nwmeercsa [IponemonctpupoBansl | [IpoaeMoOHCTpUPOBAHBI
OCHOBHBIMHU NPUMEHEHUIO MUHHUMAJIbHBII HA0Op | 6a30BbIe HABBIKU O HaBBIKU 110
MPUHLIUIIAMU OCHOBHBIX NPHUHIUIIOB | HABBIKOB 110 PUMEHEHHUIO PUMEHEHHUIO
OpraHu3aIiu OpraHu3aIUH JEJIOBBIX | IPUMEHEHHUIO OCHOBHBIX IPHHLUIOB | OCHOBHBIX IPHUHIIUIIOB
JIEIOBBIX KOHTAKTOB; | KOHTAKTOB,  METOJbl | OCHOBHBIX IMPHUHIIMIIOB | OPraHU3alMK JEJIOBBIX | OPraHU3alMK JEeJIOBBIX
METOJIbl TOJTOTOBKH | MOATOTOBKHU K | OpraHu3aiyy JEJOBbIX | KOHTAKTOB;  METOJBI | KOHTAKTOB;  METOJbI
K TIeperoBopaM Ha | IeperoBopam Ha | KOHTAKTOB;  METOJbI | MOATOTOBKH K | HOJTOTOBKU K
WHOCTPAaHHOM  (-bIX) | HHOCTPAaHHOM  (-bIX) | IOATOTOBKHU K | IIEperoBopam Ha | IeperoBopam Ha
SI3BIKAX. SI3BIKAX, HE | IeperoBopam Ha | MHOCTPAaHHOM  (-bIX) | MHOCTPAaHHOM  (-BIX)
IPOJIEMOHCTPUPOBAHBI | MHOCTPAHHOM  (-BIX) | SI3bIKaX, C HEKOTOPBIMHU | SI3bIKAX, 0€3 OMMOOK U
0a3oBbIe HaBbIKH, | S3bIKaX, C HEKOTOPBIMH | HEJOUETaMU HEJ04YETOB
UMENIH MECTO TpyOble | HeoYeTaMU
OIMOKHU
VYK-4.2. Ucnionb3yer | 3Hamb: METOABI U YpoBeHb 3HaHUI MuHuManBEHO YpoBeHb 3HaHUI YpoBeHb 3HaHUI

“H(pOpPMaITUOHHO-
KOMMYHHKAITHOHHBIC
TEXHOJIOTHH TIPH
TIOUCKE
He00X0InuMO
uHpOpMaLnu B
mporecce peticHus
CTaH/IaPTHBIX
KOMMYHUKATHBHBIX
3a/1a4 Ha
TOCYJITAPCTBEHHOM H

TEXHOJIOTHHM HAyYHOMI
KOMMYHHKAIIUX Ha
rocyapCTBEHHOM U
HHOCTPAHHOM A3bIKax

METOJIOB U
TEXHOJIOTMHY HAY4YHOHN
KOMMYHHKAIIHN Ha
roCyAapCTBEHHOM U
MHOCTPAHHOM $SI3bIKaX
HUXKE MUHUMAJIbHBIX
TpeOOBaHUH, HMEIH
MECTO TpyObIe
OILINOKHU

JIOITyCTUMBIN YPOBEHD
3HAHUU METOIOB U
TE€XHOJIOTUHM HAYYHOU
KOMMYHHKAIIUU Ha
roCyJJapCTBEHHOM U
WHOCTPAHHOM SI3bIKaX,
JOMYILEHO MHOTO
HErpyOBIX OINOOK

METOJIOB U
TEXHOJIOTMY HAY4YHOHN
KOMMYHHKAIIHN Ha
roCyAapCTBEHHOM U
MHOCTPAHHOM $SI3bIKaX
B 00BEME,
COOTBETCTBYIOILIEM
porpaMme
MOJITOTOBKH,
JIOTIYIIIEHO HECKOJIBKO
HErpyOBIX OIMMOOK

METOI0B U
TEXHOJIOTMY HAYy4YHOHN
KOMMYHHUKAITUU Ha
roCyJJapCTBEHHOM U
WHOCTPAHHOM SI3bIKaX
B 00BEME,
COOTBETCTBYIOIIEM
nporpamme
MMOATOTOBKH, 0€3
OIIMOOK




WHOCTPAHHOM (-bIX)
SI3BIKAX

Ymemp: [Ipu pemennn [TIponemoucTpupoBansl | [IponemonctpupoBansl | [IpogeMoHCTprUpOBaHbI
UCIIONIb30BATh CTaHJapTHBIX 33/1a4 C | OCHOBHBIE YMEHUS, BCE OCHOBHBIE YMEHHUSI, | BCE OCHOBHBIC YMEHUS,
COBPEMEHHBIE HCIIOJIb30BaHUEM pEIIEeHbI TUTIOBbIE pELIEHbI BCE OCHOBHBIE | PEIIEHBI BCE OCHOBHBIE
nH(GOPMaIMOHHO- COBPEMEHHBIX 3aauun 3a/1a4u c | 3amauu c
KOMMYHHKaTHUBHbIE UH(POPMALIMOHHO- c MCIIOJIb30BaHUEM | MCIOJIb30BAaHUEM HCIIOJIb30BaHUEM
CpencTBa KOMMYHHUKATHBHBIX COBPEMEHHBIX COBPEMEHHBIX COBPEMEHHBIX

CPEICTB HE | MH(pOpPMAaIOHHO- UH(POPMALIMOHHO- UH(POPMALIMOHHO-

MPOJAEMOHCTPUPOBAHBI | KOMMYHHKATHBHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX KOMMYHHUKATHUBHBIX

OCHOBHBIE  yMEHWsI, | CPEJICTB C HETPYOBIMU | CPEICTB C HETPYOBIMU | CPEICTB C OTIEIbHBIMU

UMENH MECTO TpyOble | ommOKamu, OlInOKaMu, HECYIIIECTBEHHBIMU

OLINOKHU BBITIOJTHEHBI BCE€ | BBIMOJIHEHbI BCE | HEIOUYETaMH,

3alaHusi, HO HE B |3aJaHUS B TOJHOM | BBITIOJTHEHbI BCE
MIOJTHOM 00BhEeMe o0beMe, HO HEKOTOphIE | 3aJaHUsl B MOJHOM
C HeloueTaMu o0Beme

Bnaoems: nasbikamu | [lpu pewennn | Umeetcs [IponemonctpupoBansl | [IpogeMoOHCTpUPOBAHBI
KPUTUYECKON OLIEHKU | CTAaHAAPTHBIX  3a]ad | MUHUMaJIbHBIA HaOop | 6a3oBbIe HaBBbIKU | HABBIKM KPUTHUYECKOM
3¢ (HEeKTUBHOCTH HaBbIKM KPUTUYECKOW | HABBIKOB KPUTHUYECKOW | KDUTHUECKONH OILEHKU | OLIEHKH MpPH PEIIeHUn
pa3IMYHBIX METO/OB | OLIEHKH OLIEHKH [UIsl PELICHUs | IpH pELIeHNH | HECTAaHJAPTHBIX 3aJau
u TEXHOJIOTHH | 3PPEKTUBHOCTH CTaHIAPTHBIX  3aJad | CTAaHAApTHBIX  3amad | 3ddexrnBHOCTH
HAy4YHOU pa3INYHBIX METOAOB U | 3((HEKTUBHOCTHU s dexTuBHOCTH pa3INYHBIX METOAOB H

KOMMYHHKaIlU Ha
rocyagapCTBEHHOM U
HHOCTPAHHOM A3bIKax

TEXHOJIOTHUI HAy4YHOU
KOMMYHUKAaIIU Ha
FOCyIapCTBEHHOM  H
MHOCTPAHHOM SI3bIKaX

Pa3JINYHBIX METOJOB H
TEXHOJOTUM Hay4YHOU
KOMMYHHKaIUU Ha
rOCyJapCTBEHHOM WU

Pa3JINYHBIX METOIOB U
TEXHOJIOTUM Hay4YHOU
KOMMYHUKAaIU1 Ha
TrOCyJapCTBEHHOM U

TEXHOJIOTHI HAy4YHOU
KOMMYHUKAaIIU Ha
FOCyapCTBEHHOM W
WHOCTPAHHOM SI3bIKaX,

HE WHOCTPAaHHOM SI3bIKaX C | MHOCTPAHHOM sI3bIKax ¢ | 63 omun0oK "
HPOJIEMOHCTPUPOBAHBI | HEKOTOPHIMU HEKOTOPBIMU HEJI0YEeTOB
0a30BbIe HaBBIKH, | HEJJOYETAMHU HeJI0YeTaMH
UMENu MECTO TIpyOble
OLINOKHU
YK-4.3. 3namv: HOPMBI YpoBeHb 3HaHUN MuHumansHo YpoBeHb 3HaHUN HOPM | YPOBEHb 3HaHUN HOPM
ApPryMEHTHpPOBAHHO | HAY4YHOTO U HOPM Hay4HOIO U JIOITyCTUMBIN YPOBEHb | HAYYHOI'O U HAY4YHOI'O U
U KOHCTPYKTUBHO npoeCCUOHATBHOTO | MPO(ECCHOHANBHOTO | 3HAHUN HOPM npodecCHOHATBLHOTO npodecCHOHATHLHOTO

OTCTanBacT CBOU

001IeHus nmpu

001IeHus pu

HAy4YHOTO U

00IIIeHYs TIPU BEJICHUH

0OIIIeHNs TIPU BEJICHUH




TTO3UIIUN U UJICH B
aKaJCMHUYCCKUX U
npodecCHoHaATEHBIX
TUCKYCCHSIX Ha
roCyJJapCTBEHHOM
si3pIke PO u
WHOCTPAHHOM SI3bIKE

BEJICHUU JUCKYCCUI
Ha TOCYJITapCTBEHHOM
nu I/IHOCTpaHHOM

BEJICHUU JUCKYCCUI
Ha TOCYJJapCTBEHHOM
Y THOCTPaHHOM

po¢eCCHOHATBHOTO
OOIIeHHsI IPU BEICHUU
JIUCKYCCUW HA

JIUCKYCCUI Ha
rOCyAapCTBEHHOM U
I/IHOCTpaHHOM A3BIKAX

JIUCKYCCUI Ha
rOCyAapCTBEHHOM U
I/IHOCTpaHHOM A3BIKAX

A3BIKAX A3BIKaX HUKE rOCyAapCTBEHHOM U B 00BeMme, B 00BeMme,
MUHHMaJIbHBIX MHOCTPAHHOM $I3bIKAaX, | COOTBETCTBYIOIIEM COOTBETCTBYIOILIEM
TpeOoBaHU, UMENTU JIOTYIIIEHO MHOTO nporpaMme nmporpaMme
MECTO IpyObIe HETpYyOBIX OINOOK MOATOTOBKH, MOJIFOTOBKH, 0€3
OIINOKHU JOTIYIIEHO HECKOIBKO | OIMIMOOK
HerpyObIX omuOoK
Ymems: o0bsicusats u | Ilpu pemenuu | IIponemoncrpuposansl | [IponemMoncTpupoBans! | [IpoxeMoHCTpUpOBaHbI
000CHOBAaTh CBOIO | CTAHJAPTHBIX  33/a4 | OCHOBHbBIE YMEHHS | BCE OCHOBHbBIE YMEHHS | BCE OCHOBHBIE YMEHHS
TOYKY 3pCHHUS Ha | yMEHHE OOBSACHATH U | OOBSICHATH U | OOBSICHSTH U | OOBSICHSTH u
roCyJJapCTBEHHOM M | OOOCHOBBIBaTh CBOIO | OOOCHOBBIBATh  CBOIO | OOOCHOBBIBaTh  CBOIO | OOOCHOBBIBATh  CBOKO
MHOCTPAHHOM SI3bIKaX | TOUYKY  3pEHUS  Ha | TOYKY  3pEHMsl  Ha | TOYKY 3pEHMs  Ha | TOUKYy  3peHMs  Ha

rOCyAapCTBEHHOM U
WHOCTPAHHOM SI3bIKaX
HE

rOCyapCTBEHHOM  H
WHOCTPAHHOM SI3BIKaX,
pEILIeHbI TUTIOBBIE

rOCyapCTBEHHOM U
WHOCTPAHHOM SI3bIKaX,
pEIIEeHbI BCE OCHOBHBIE

rOCyapCTBEHHOM U
WHOCTPAHHOM SI3bIKaX,
pEIIEeHbI BCE OCHOBHBIE

IPOJIEMOHCTPUPOBAHBI | 337]auu C HErpyObIMH | 3a7a4ydl € HErpyObIMH | 331a4Ml C OTICIILHBIMU
OCHOBHBIE  yMEHMs, | OlIMOKaMH, omunoKamu, HECYIIECTBEHHBIMU
UMENIM MECTO TIpyOble | BBITOJHEHbI BCE | BBIMOJHEHBI BCE | HEJ0YEeTaMH,
OLINOKHU 3aaHusl, HO HE B |3aJaHUS B IIOJHOM | BBIMOJIHEHbI BCE
MIOJTHOM 00beMe o0beMe, HO HEKOTOphIE | 337aHUsl B IOJIHOM
C HeJJ0YeTaMu o0beMe
Bnaoemy: IIpu pemenuu | Mmeercs IIponemoncTpupoBans! | [IponeMoHCTpUpOBaHBI
OCHOBHBIMHU CTaHJAPTHBIX 3a/1a4, B | MUHUMaJbHbII HAOOp | 0a30Bble HaBBIKM NPU | HABBIKM IPU PELICHUU
HOpMamy, COOTBETCTBUU C | HaBBIKOB JJISl PELIEHUS | pPELICHUH HECTaHJApPTHBIX 3a]a4
HPUHATBIMU B | OCHOBHBIMHM HOpMaMH, | CTaHAAPTHBIX 3a/ad B | CTAaHAAPTHBIX 3aJa4 B | B COOTBETCTBHM C
HAYyYHOM  OOILICHHUU | IPUHATHIMH B | COOTBETCTBUU C | COOTBETCTBHH C | OCHOBHBIMH HOpMaMmy,
Ha TOCy/JapCTBEHHOM | HAy4YHOM OOIIEHMM Ha | OCHOBHBIMH HOPMAaMH, | OCHOBHBIMH HOPMAaMH, | IPUHATHIMU B HAYYHOM
" UHOCTPAaHHOM | TOCYAapCTBEHHOM U | MPUHATHIMH B HAYYHOM | MPUHATHIMU B HAYYHOM | OOLICHUU Ha
A3bIKAX MHOCTPAaHHOM fA3bIKax | OOIIEHUH Ha | oOIIeHun Ha | TOCYyJJapCTBEHHOM U

HE
POJIEMOHCTPUPOBAHBI

TrOCyJapCTBEHHOM WU
MHOCTPAaHHOM $I3bIKaX C

rOCyJapCTBEHHOM U
MHOCTPAHHOM $I3bIKaxX €

HWHOCTPAaHHOM  A3bIKaX




0a3oBbIC HaBBIKH, | HEKOTOPBIMH HEKOTOPBIMHU 0e3 (01115 (1) § "
UMEIId MECTO TpyOble | HeloueTaMu HEJI0YeTaMH HEJIOUETOB
OIINOKH

OrnrcaHue mKajibl OLIEHUBAHUS

1. OueHka «HEYIOBICTBOPUTEIHHO» CTaBUTCS CTYICHTY, HE OBIAJCBIIEMY HU OJHUM U3 DJIEMEHTOB KOMIIETCHIIMH, T.€. OOHApPY KHUBIIEMY
CYILIECTBEHHBIE TPOOEIIBI B 3HAHUHM OCHOBHOTO MPOTPaMMHOI0 MaTepHaia o AUCHUILIIMHE, TOMYCTUBIIEMY IPUHIIUIHAIBLHBIE OITHOKY MPU MPUMEHEHUH
TEOPETUYECKHUX 3HAHUH, KOTOPHIE HE TIO3BOJISIOT €My MPOJOIKUTh 00YUCHHE WM MPUCTYIUTh K MPAKTUYECKON ACSITENLHOCTA 0€3 TOTOTHUTEIBHOM
MIOATOTOBKH I10 JAHHOW TUCLHUILINHE.

2. OueHkKa «yJA0BJIETBOPUTEIBHO» CTABUTCS CTYJEHTY, OBJIAJIECBIIEMY 3JIEMEHTAMH KOMIIETEHIIUN «3HATh), T.€. MPOSBUBIIEMY 3HAHUS OCHOBHOT'O
MPOrpaMMHOTO MaTepuaja Mo JUCUUIUIMHE B 00beMe, HEOOXOAMMOM JUIsl TIOCIeAyIOUIero o0y4eHus: U MPEeACTOSIIeH MPaKTUYECKON NeaTeIbHOCTH,
3HaKOMOMY C OCHOBHOM pPEKOMEHJOBAHHOW JIMTEPAaTypOW, JOMYyCTHBILIEMY HETOYHOCTH B OTBETE Ha 3IK3aMEHEe, HO B OCHOBHOM OOJIaJarolieMy
HEO0OXOIUMBIMH 3HAHUSIMH ISl UX YCTPAHEHHUS MTPU KOPPEKTHUPOBKE CO CTOPOHBI IK3aMEHATOPA.

3. OueHka «XOpOILO» CTaBUTCA CTYJAEHTY, OBIAJEBUIEMY 3JIEMEHTAMU KOMIIETEHIUU «3HATh» U «YMETb», MPOSBUBILEMY IMOJHOE 3HAHUE
MPOrpaMMHOT0 MaTepuaa Mo JUCIUILINHE, OCBOUBIIEMY OCHOBHYIO PEKOMEH/I0BAaHHYIO JTIUTEPATypy, 0OHAPYKUBIIEMY CTaOUIbHBIA XapaKkTep 3HAHHM
Y YMEHHH U CIIOCOOHOMY K UX CaMOCTOSITEIIbHOMY IPUMEHEHHUIO 1 OOHOBIICHHUIO B XO/I€ MOCIEAYIOMIET0 00YyUSHHS U MPAKTHUECKOH JesITeIbHOCTH.

4. OueHKa «OTJIIMYHOY» CTAaBUTCSA CTYJICHTY, OBJIAAECBIIEMY JJIEMEHTAMU KOMIIETEHIIUH «3HATh», KYMETb» U «BIJIAJI€ThY», IPOSIBUBIIEMY BCECTOPOHHUE
U TayOOKHe 3HaHHWS MPOTPAMMHOIO MaTepuana MO JUCIUILUIMHE, OCBOHMBIIEMY OCHOBHYIO U JOIMOJIHHUTEIBHYIO JIMTEPATypy, OOHApY KHUBIIEMY
TBOPYECKHE CIIOCOOHOCTH B IOHUMAaHUH, U3JI0KEHUU U MPAKTUYECKOM HCIIOIb30BAHUH YCBOCHHBIX 3HAHUM.

5. OlLieHKa «3a4TEHO» COOTBETCTBYET KPUTEPUAM OLIEHOK OT «OTIIMYHO» JI0 «YIOBIETBOPUTEITHHOM.

6. OLIeHKa «HE 3a4TEHO» COOTBETCTBYET KPUTEPHUIO OLIEHKH «HEYIOBJIETBOPUTEIBHOY.



3. THHOBBIE KOHTPOJIbHBIE 3AJAHMSI WA HWHBIE MATEPHAJIBI,
HEOBXO/MUMBIE IJs1 OHEHKHW 3HAHUMU, YMEHUM, HABBIKOB U (MJIN)
OIIBITA JEATEJIBHOCTHU, XAPAKTEPU3YIOIIUX 3TAIIBI ®OPMUPOBAHUA

KOMIETEHIIUHA B ITPOLECCE OCBOEHMA OBPA3OBATEJIbHOI
ITPOI'PAMMBI
Tabmuua 3.1 — TumoBble KOHTPOJIbHBIE 33JaHUS COOTHECEHHBIE C MHAMKATOpaMU

JOCTHIXCHUA KOMHeTeHHI/Iﬁ

WNunukaTtop goctwxkenust komneteHmu Y K-4.
Cnoco0eH NpUMEHSATh COBPEMEHHBIE
KOMMYHHKATHBHBIC TEXHOJIOTHH, B TOM YHUCJIC
Ha MHOCTPAHHOM(BIX) sI3bIKe(axX), AJIs
aKaJeMUIeCKOTro U IPO(eCCUOHATTLHOTO
B3aMMOJICHCTBUS

Nezananwuii (BonmpocoB, OWIIETOB, TECTOB H
Tp.) JJIS OLIEHKH PEe3yJIbTaTOB 00YUEHHS 110
COOTHCCCHHOMY MHAUKATOPY JOCTUIKCHUSA
KOMITETCHITUH

VYK-4.1 YcranaBnuBaer u pa3BUBAEcT
npogeccroHaIbHbIE KOHTAKTHI B
COOTBETCTBUU C NMOTPEOHOCTAMU COBMECTHOM
NeSITeIbHOCTH Ha TOCYIapCTBEHHOM U
MHOCTPAHHOM (-bIX) SI3bIKAX

VYK-4.2 Ucnonb3yer HHPOPMALTMOHHO-
KOMMYHUKAI[MOHHBIE TEXHOJIOIMU IIPU
NOMCKE HE0OX0IMMON MH(POPMAaLIUH B
npoliecce pelieHus CTaHAAPTHBIX
KOMMYHHUKATHBHBIX 3371a4 Ha
roCy/1apCTBEHHOM U UHOCTPAHHOM (-bIX)
A3bIKAX

VYK-4.3 ApryMEeHTHPOBAHHO U
KOHCTPYKTHBHO OTCTAMBACT CBOU MO3UIIUU U
UJIeH B aKaJIEMUYECKUX U
npodecCHOHANBHBIX AUCKYCCHUIX Ha
roCyIapCTBEHHOM si3blke PD 1 HHOCTpaHHOM
SI3BIKE

Bomnpocs! 11 npoMeXKyTOYHOM aTTeCTALMH:
Ne 1-90

AHHOTHpOBaHME npogeccuoHaIbHO-
OpPUEHTHUPOBAHHBIX TEKCTOB

JlenoBble UTpbI, UTPHI IPOOJIEMHBIE CUTYALIUN
[Ipe3enTanuu Ha 3aJaHHYIO TEMY

Jlekcuko-rpaMMaTu4eCcKue 3aJaHus,
COCTaBJIEHUE MTUCEM IO 00pa3ily, COCTaBICHUE

JMAJIOTOB Ha 3a/IaHHYIO TEMY

Jluckyccuun Ha 3aJaHHYIO TEMY

1. KoMiuieKT mpMMepHbIX BONPOCOB /ISl MPOMEKYTOYHOI aTTeCTAMM MO MUTOraM

NMPOXO0KACHUA TUCHUIIIMHBI:

1. There are many different research centers in the world.

The Department for Science, Innovation and Technology (DSIT) is a department of the
government of the United Kingdom. In your country which government department has
responsibility for scientific research?

2. An undergraduate scientific research projects fits into a progression of scientific research and is
therefore often seen as the start of a research career or pathway. What skills to your mind are
required when planning a scientific project?

3. Translate into English

K moemy 6orvuomy cosrcanenuio

4.Translate into English

C cooicanenuem ysedomusiem Bac

5. Translate into English

A moey moavko codcanemn



6. Translate into English
Bovi ne moenu  Ovl ...
7. Translate into English
Mpvi xomenu 6vl ...
8. Translate into English
IIpocum Bac ceazamvcs ¢ Hamu
9. Translate into English
Paspewume nocosemosamo Bawm....
10. Translate into English
A 6v1 nocosemosar ...
11. Translate into English
Mbwi 661 nopexomenoosanu Bam
12. Give the description of the growing market
There is... ... eevveeeveseeeae,
13. Translate into English:
Having recently attended
14. Translate into English:
In addition, I would like.....
15. Translate into Russian:
Have you much work to do today?
16.Translate into Russian:
Because my visa had expired [ was prevented from re-entering the country.
17. Translate into Russian:
1t’s generally agreed that new industries are needed for the southern part of the country.
18. Translate into Russian:
1t’s incredible to think that these clothes were worn by Queen Victoria.
19. Translate into Russian:
1 play football with friends every weekend. So do I.
20. Translate into Russian:
Only a few tourists are staying here.
21. Translate into Russian:
1 have not phoned Ann for ages. I must phone her tonight.
22. Translate into Russian:
1 have to get up early tomorrow, because my train leaves at 7.30.
23. Translate into Russian:
Would you mind my opening the window, please?
24. What does the abbreviation the EU mean?
1) The European Union
2) The Europe Union
3) The Equal Union
25. Find the equivalents
1. MeryBepensr, uto ... 1. It would seem that ...
2. BrionueBeposiTHO, 4TO ... 2. We are convinced that ...
3. IToBceiiBeposaTHocTy ... 3. It is quite possible that ...
26. Choose the right option:
1t would be great to catch up.
1. Bbuto 6B Uy1eCHO YBUIETHCS C TOOOH CHOBA.
2. bb1o 661 0TIMYHO O6ONTATH ¢ TOOOI CHOBA.
3. Bbu10 OBI OTIMYHO CO3BOHUTKCS C TOOOW CHOBA.
27.Choose the right option:
B oorcuoanuu oanvhetiuux KOHmMaKmos...
1. Thanks for



2. We hope for
3. We look forward to
28. Choose the right option: “A skill” means:
1) Something you can do
2) Someone you know
3) Something you know
29 Choose the right option:
Master's degree in Humanities is ...
1) BA
2) BSc
3) MA
4) MSc
30. Choose the right option:
Master's degree in Natural Sciences is ...
1) BA
2) BSc
3) MA
4) MSc

31. Forestry inspectors monitor forestry operations to ensure that workers and their activities
comply with proper legislation and standards. They perform inspections to examine
operations, wages, costs and health and safety measures. What skills to your mind are

required for the forestry inspector?

32. Many gardening business owners face with countless decisions every business day. Why
will the owners and managers of a business need accounting knowledge?

33. The world or national university rankings is one of the factors that should be taken into
account when choosing a university study program. Which universities to your mind have
a strong reputation for scientific research?

34. What do you understand by the term “forest”?

35. What do you understand by the term “Rainforests”?

36. Translate into Russian:

The palm, the pine-apple trees and lianas are rainforests species

37. Translate into Russian:

The birches, theoaks and theaspens are the broadleaf forest species

38 Make up sentence:

OXYON IS .cevv e,

39. Translate into Russian:

Temperate broadleaf and mixed forest is a temperate climate terrestrial biome, with

broadleaf tree ecoregions.
40. Translate into English:

A fall in prices will increase consumption of a good.

41. Translate into English:
paboma Ha nOaHbBIL paboyUll OeHb.!
42. Translate into Russian:

The documents'l I have been typed by the time I come.

43. Translate into Russian:

He had been doing it for an hour before I came.

44. Translate into Russian:

Some examples of chemical fertilizers are ammonium sulphate, ammonium phosphate,
ammonium nitrate, urea, ammonium chloride and the like. A commonly manufactured

fertilizer is ammonium nitrate.
45. Translate into Russian:



46. A chemical fertilizer is defined as any inorganic material of wholly or partially synthetic
origin.
47. Make up sentence:
The leading scientific schools in the field of my research ........
48. Choose the right option:
When it snows we outside.
A) go B) went C) are going D) goes
49. Choose the right option:
my parents live in Australia.
A) Neither B) Both C) Any D) None
50. Choose the right option:
There aren't cars in the car park today.
A) much B) some C) many D) none
51. Choose the right option:
1 40 years old in 2030.
A is B am C will be D am being
52. Choose the right option:
1 them since they went to Norway.
A) haven't seen B) didn't see C) wasn't seen D) won't see
53. Choose the right option:
I haven't eaten meat I became a vegetarian.
A) since B) after C) until D) before
54. Choose the right option:
In what game do the teams wear special clothing and helmets?
a) football ¢) Soccer
b) baseball d) softball
55. What do you understand by the term “state institution™?
56. What do you understand by the term “forestry” ?
57. Translate into English:
Beoywue nayunvie wkonvl 6 obnacmu moe2o ucciedo8anusl.
58. Translate into English:
Hcmounuxu nonyuenus ungopmayuu no meme uccie008aHus
59. Translate into Russian:
However, several chemical fertilizers are harmful because of their high acid content like
sulphuric acid and hydrochloric acid.
60. Translate into Russian:
Organic farming is a form of agriculture that relies on techniques such as crop rotation, green
manure, compost, and biological pest control
61. Translate into Russian:
Organic agricultural methods are internationally regulated and legally enforced by many
nations, based in large part on the standards set by the International Federation of Organic
Agriculture Movements.
62. Translate into Russian:
Organic agriculture is an ecological production management system that promotes and
enhances biodiversity, biological cycles and soil biological activity.
63. Translate into Russian:
In the United Kingdom organic farming is supported and encouraged by the Soil Association.
64. Translate into Russian:
In the UK as in most of northern Europe, organic crop yields can be 40%-50% lower than
conventional, more intensive farming and labour use can be 10%-25% higher.
65. Translate into Russian:




However, several chemical fertilizers are harmful because of their high acid content like
sulphuric acid and hydrochloric acid. This high acid content increases the acidity of the soil,
reduces the soil's beneficial organism population and interferes with plant growth.
66. Translate into English:
Bovicokoe cooepoicanue Kuciom nosviuiaem e20 KUCI0MHOCHb U YMEeHbUAem KOIUYeCmeo
NOJIE3HBIX OP2AHUMOB 8 NOUBe.
67. Translate into English:
Opeanuyeckoe cenbckoe X03AUCMB0 KAK IKOJI02UYECKAs CUCMeMA YRPasienus npou3so0Ccmeom
cnocobcmeyem coxXpareHuro OuopazHooopasus.
68. Translate into English:
Bovicokas KuciomHocms nouswl, yMeHbuaem KoIuuecmsao noae3HblX MUKPOOPSAHUZMO8 6 NOYEBe.
69. Translate into English:
Jloxymenmol 6y0ym Haneuamauvl K momy 6pemeHuU, Ko2oa s npuoy.
70.Make up sentence:
1 hope...
71. Make up sentence:
I suggest...
72. Translate into Russian:
1 didn't catch that'
73. Translate into Russian:
I need a screwdriver for these nuts and bolts.
74. Translate into Russian:
1 suggest to postpone........
75. Translate into Russian:
The monitor is in. the middle of the table.
76. Translate into Russian:
1t is the third of May, twenty sixteen
77 Make up sentence:
Tatarstan is ......
78. Translate into Russian:
We learn Technical English at the University.
79. Translate into Russian:
Farmers harvest fruits in autumn.
80.Translate into Russian:
Africa and South America finished separating 91 million years ago.
81. Translate into Russian:
Among the factors affecting the potato production, climate is the most important.
82. Translate into Russian:
After graduating from the university she decided to take postgraduate courses.
83. Translate into Russian:
Please raise the temperature from 20 to 60 °C.
84. Choose the right option:
Jack blue jeans when I saw him.
A) wore B) was wearing C) has worn D) wears
85. Choose the right option:
anything about fauna?

A) Do you know B) Are you know C) Have you know D) Do you knowing
86. Choose the right option:

"I'd like to introduce . My name is Kate James."
A) myself B) yourself C) me D) ourselves
87. Choose the right option:

You look very tired. you been working too hard?




A) Did B) Was C) Have D) Are
88. Choose the right option:
I couldn't take any pictures because 1 my camera in my car.
A) 'd left B) 'm leaving C) to leave D) 've left
89. Choose the right option:
Twish I understand Arabic!
A) could B) would C) able D) can
90. Choose the right option:
she is only 13, she is an expert pianist and has played with orchestras on TV!
A) Because B) Although C) Despite D) Even

Kputepuu onienku tectupoBanus (Ha 90 BOmpocoB):
KOJAYECTBO OAJUIOB 1 Oyt 3a KaXK10€ BBIIOJIHEHHOE 3aaHueE
«otauaHo» (81-90 GanoB)

«xoporoy» (63-89 6amios)

«yJOBIIETBOPUTENBbHO» (45-62 Gamna)
«HEYJOBJIETBOPUTEIBHO» MeHee 45 06aioB

2 AHHOTHPOBaHHE TeKCTAa (IPUMEPHbIH 00pa3el TeKCTA)
Pabora ¢ mpogeccroHalbHO-OpUEHTUPOBAHHBIM TeKCTOM. Llenbio paboThl siBiseTcss oOyueHue
MOJIFOTOBKA K pe)epUpOBaHUIO U aHHOTUPOBAHUIO JINTEPATYPBI IO CHEIUAIBHOCTH.
Kpurtepun ounenku. K Tekcry maercss 3amaHus Ha oOliee NOHMMaHME TEKCTa, Ha NMEPEBOA U
3allOMHUHAHUE JIEKCMYECKOI0 MaTepualia M NEepeBOJ Ha WHOCTPAHHBIM A3BIK. 3a MPaBUIBHO
BBINIOJIHEHHBIE 33JaHUsl HAuMCisieTcss Oajuibl, MakcHMMajibHOE KoiudecTBo OamnoB 10, yto
COOTBETCTBYET CJIEAYIOLIUM OLIEHKaM:

) BrimonHenune Bcex 3aaHuil K TEKCTY «OTIUIHOY - 9-10 6anios;

° BrimionHeHNE 3a1aHUil WIM HaJW4he HE3HAYMTENbHBIX OMMOOK B 3 3aJaHUSAX K TEKCTY
«XOpOoIIo» - 7-8 0aNoB;

® BBIHOJIHGHI/IG 6 3alaHuA NN HAJINYUEC OH_II/I6OK BO BCEX 3aJaHUAX <<yI[OBJI€TBOpI/IT€JIBHO»
- 6-7 6aiIoB;

° Hannuue OoONBIIOr0 KOJMYECTBA OINIMOOK WM HEBBINOJHEHUE 3aJaHUM - «HE

YIOBJIECTBOPUTEIILHOY» - MEHEE 5 0asioB.

Read and annotate the Text. Use at least five different annotation techniques
FOREST

A forest is a large area of land covered with trees or other woody vegetation. Hundreds of more
precise definitions of forest are used throughout the world, incorporating factors such as tree
density, tree height, land use, legal standing and ecological function. According to the widely-
used United Nations Food and Agriculture Organization definition, forests covered an area of four
billion hectares (15 million square miles) or approximately 30 percent of the world's land area in
2006.
Forests are the dominant terrestrial ecosystem of the Earth, and are distributed across the
globe. Forests account for 75% of the gross primary productivity of the Earth's biosphere, and
contain 80% of the Earth's plant biomass.
Forests at different latitudes form distinctly different Eco zones: boreal forests near the poles tend
to consist of evergreens, while tropical forests near the equator tend to be distinct from the
temperate forests at mid-latitude. The amount of precipitation and the elevation of the forest also
affect forest composition.
Human society and forests influence each other in both positive and negative ways. Forests
provide ecosystem services to humans and serve as tourist attractions. Forests can also impose
costs, affect people's health, and interfere with tourist enjoyment. Human activities, including
harvesting forest resources, can negatively affect forest ecosystems.



Although forestis a term of common parlance, there is no universally recognized precise
definition, with more than 800 definitions of forest used around the world. Although a forest is
usually defined by the presence of trees, under many definitions an area completely lacking trees
may still be considered a forest if it grew trees in the past, will grow trees in the future, or was
legally designated as a forest regardless of vegetation type.

There are three broad categories of forest definitions in use: administrative, land use, and land
cover. Administrative definitions are based primarily upon the legal designations of land, and
commonly bear no relationship to the vegetation growing on the land: land that is legally
designated as a forest is defined as a forest even if no trees are growing on it. Land Use definitions
are based upon the primary purpose that the land serves. For example, a forest may define as any
land that is used primarily for production of timber. Under such a Land Use definition, cleared
roads or infrastructure within an area used for forestry, or areas within the region that have been
cleared by harvesting, disease or fire are still considered forests even if they contain no trees. Land
Cover definitions define forests based upon the type and density of vegetation growing on the land.
Such definitions typically define a forest as an area growing trees above some threshold. These
thresholds are typically the number of trees per area (density), the area of ground under the tree
canopy (canopy cover) or the section of land that is occupied by the cross-section of tree trunks
(basal area).

Under land use definitions, there is considerable variation on where the cutoff points are between
a forest, woodland, and savanna. Under some definitions, forests require very high levels of tree
canopy cover, from 60% to 100%, excluding savannas and woodlands in which trees have a lower
canopy cover. Other definitions consider savannas to be a type of forest, and include all areas with
tree canopies over 10%.

What is the general meaning of the text?

Title each paragraph.

Put 10 questions to the text.

Read the text again. Are these statements true (T) or false (F)?

1. A forest is a small area of land covered with trees or other woody vegetation.

2. According to the widely-used United Nations Food and Agriculture Organization definition,
forests covered an area of six billion hectares.

3. Forests covered approximately 60 percent of the world's land area in 2006.

4. Forests aren’t dominant terrestrial ecosystem of Earth.

5. Forests are distributed across the globe.

6. Forests account for 75% of the gross primary productivity of the Earth's biosphere.

7. Forests contain 80% of the Earth's plant biomass.

8. Forests at different latitudes form the same Eco zones.

9. There are two broad categories of forest definitions in use: administrative, and land cover.
10. The word forest comes from Middle English "forest, vast expanse covered by trees.

Match each word in column A with its definition in column B

a. is a plant with a single self-supporting of wood with (usually) no
1.Wooded .

branches for some distance above the ground.
2.Savanna b. is covered with wood.
3.Bush a. 1s a large area of land covered with trees.
4.Wood g. 1s an area of land covered with trees not so extensive as a forest.
5.Forest e. is a treeless plain.

i. is a low growing plant with several or many woody stems coming up
6.Tree

from the root.
7.Density d. plants generally and collectively.




8. Timber j. is the quality of being dense.

9.Pole f. is a wood prepared for use in building.

10.Vegetation h. is either of the two ends of the earth’s axis.

Complete the following sentences according to the text.

1. A forest is a large .......... of land covered with trees or other........

2. According to the widely-used United Nations Food and Agriculture Organization definition,
forests covered an area of four billion ....... (15 million square miles) or approximately 30
.......... of the world's land .......... in 2006.

3. Forests are the dominant ............. ecosystem of Earth.

4. Forests ............ for 75% of the gross primary productivity of the Earth's ........... , and
contain 80% of the Earth's ............

5. Forests at different ............. form distinctly different Eco zones.

6. Tropical forests near the ............. tend to be distinct from the temperate forests at mid-
latitude.

7. Human society and forests influence each other in both positive and negative .........

ANNOTATING A TEXT
Become an active reader by annotating the texts you read. Annotating a text involves underlining,
writing symbols, and taking notes in the margins as you read. These steps can help you to
concentrate while you read, increase your understanding, and remember information later. The
margins, between paragraphs, and the space at the end of the text are ideal places to make your
notes. The following are popular techniques to use:

* Circle new vocabulary and key terms and write out their definitions. Use the symbol = to
show the words are synonyms.

* Write questions you have about the text.

* Make connections to your own knowledge and life experience.

* Summarize main ideas in only a few words.

» Agree or disagree with the text and make comments.

* Number the steps in a process, supporting details or examples, key points, and

BapuaHThI 3a1aHHUi I HHTEPAKTUBHBIX 3aHATHI, CAMOCTOSITEJIbHBIX M KOHTPOJIBHBIX
pador
3. IIpoGaemHoe 3a1aHHe
Heab. Llenapto mpobmeMHOro 3amaHus SBISETCS OLECHUBAHHUE YMEHHH M HAaBBIKOB CTYJICHTOB
UCIIOJIb30BaTh Ha MPAKTUKE MOJyYEHHBIC 3HAHUS JIGKCHYECKOTO M TPaMMaTHYECKOr0 XapakTepa
0 MPOMACHHOMY MOAYNI0 AUCHUIUIMHBL CTyJOeHTHl pemialoT npoOieMHOoe 3aJaHue B
MUCBMEHHOHU (hopMme.
Following the correct layout of a letter, write a short letter according to the given conditions.

1. Inform your partners that you will not be able to order from them any longer, because the
prices are too high for you and you have found another company to work with.

2. Inform your partners that you are not satisfied with delays and ask for discounts.

3. You cannot supply the ordered goods to your partner firm. Apologize and explain the
reasons for the delay.

4. You sent new equipment to your partner firm. Inform them about it and offer your
assistance in case any difficulties arise.

Kputepun onenku. J[anHblii BU 3aJaHUI OIECHUBACTCS 110 CIEAYIOMIUM KPUTSPHUSIM:



- ColnroneHue CTpyKTyphI 1€T0BOTO TUCHEMA;

- KoppekTHoe WuCMONB30BaHUE JICKCHUKU JICIOBOM MEPENUCKU (CJIOB, CIIOBOCOYETAHHUH,
KJIMLIE);

- I'pammarnyeckasi mpaBUIBLHOCTH UCHOIB3YEMBIX CTPYKTYDP.

OneHka «OTIMYHO» CTAaBUTCA CTYAEHTY TpU COOJIOJEHUM BCEX TpeX KpPUTEPHEB WU
HE3HAYUTENBHBIX OMMOKAX B OJHOM W3 KOMIIOHEHTOB; «XOPOIIO» - HE3HAYUTENIbHBIC OINOKU
KacaTelbHO JBYX-TPEX KOMIIOHEHTOB; «YyJIOBJIETBOPUTEIBHO» - IpyOble OMMOKH B OJHOM U3
KOMIIOHEHTOB M HE3HAUUTENbHBIE B OCTAIBHBIX; «HE YIOBIECTBOPUTEIHHO» - TPyObIe OMUOKU B
JIBYX U 00jiee KOMIIOHEHTAaX.

4. lesioBas urpa
Heab. Ilenpro AenoBOM  Wrpel  ABISETCS OUCHUBAHUE YMEHHS HCIOJIb30BATh
KOMMYHHKATHBHBIC HaBBIKM B CMOJCIUPOBAHHOW CHUTyalluu, OJIM3KON K YCIOBHSIM pPEaTbHOTO
obmienwus. [lemoBast urpa mpoBOIUTCS B YCTHOU (popme.

BapuanTt nesioBoii urpsl_“Ileperosopst”
Poun. CtyieHTsl paboTaoT B apax, COCTABIISAIOT AUAJIOT COIVIACHO CUTYallMH Ha KapTOYKe.

Xoa urpel. CTyieHTbI BelyT KOPOTKHM Juaior - 6eceny Mo TeaeoHy B COOTBETCTBUU C
3aJaHHBIMU CUTYaLUsIMHU

1. 3BOHAT cekpeTapro PyKOBOJUTENS BALLIETO UCCIIEA0BATEILCKOTO HHCTUTYTA, YTOOBI HA3HAYUTD
BCTpeyy;

2. Bbl 3BOHUTE PYKOBOJIUTEIIO0 HHOCTPAHHON KOMITAHUH, YTOOBI OOCYJUTh ATy U BpeMs IpHe3aa
BaIlleH Jieeraliy K 3apyOeKHbI YHUBEPCUTET;

3. 3BOHSAT CBOEMY MApTHEPY, YTOObI OTMEHUTH BCTPEUY;

O:xnpnaemblii pe3yabTaT. CTyI€HTHI IPAKTUKYIOT KOMMYHHUKATHBHbBIE HABBIKY 10 TIPOIIEHHOMN
TemMe (MOJYJII0), IOCJIe YEro MOryT CBOOOJHO IPUMEHSTh [OJYyUCHHbIE 3HAHUS B CUTYaLUsAX
peaNbHOTO OOIICHMS.

Kpurepuu ouenku. JlanHbIi BUA 3aJaHUI OLIEHUBAETCS IO CIEAYIOUIUM KPUTEPHUSIM:

- CobmroaeHne npaBul BeJCHUs AUajora (paBUIbHO BEIOPAHHBIN CTHIIB OOIIEHUS,
BEKJIMBOCTh H T.I1.);

- KoppekTHoe ncnoib30BaHue JICKCHKH TI0 TEME «BEJCHUE MEPETOBOPOBY (CIIOB,
CJIOBOCOYETAHUH, KITHIIIE);

- I'pammarnyeckas npaBUIBHOCTb UCIIOJIB3YEMBIX CTPYKTYP.

OrneHka «OTJIIMYHOY» CTaBUTCS CTYACHTY MPHU COONIOIEHNHN BCEX TPeX KPUTEPUEB WU
HE3HAYUTENbHBIX OIIMOKAX B OJHOM U3 KOMIIOHEHTOB; «XOPOIIO» - HE3HAUNTEIbHBIE OUTHOKHI
KacaTelIbHO ABYX-TPEX KOMIIOHEHTOB; «YOBJIETBOPUTEIHLHOY» - TPyObIe OIIMOKH B OJHOM U3
KOMIIOHEHTOB U HE3HAUUTEIbHBIE B OCTAJIbHBIX;

5. Ilpe3eHTauus
[enb. [enbro mpe3eHTauy SBISETCS OLIEHKA YPOBHS 3HAHUH CTYACHTOB OIPEACTICHHON TEMBI 10
HpOfI,Z[eHHOMy MOAYJIIO JUCHUIIIINHBL. Bo BpEMA IMMOATOTOBKH K NPC3CHTALIUN CTYACHTLI JOJI’KHBI
MI0JIb30BATHCS JIOTIOJIHUTEIBHOW JHUTEpaTypoil Aisi Oosiee TIyOOKOTO MOHMMAaHUS HM3Y4YEHHOU
TEMBI, a4 B XOJ€ IMPE3CHTAIHH, YyYdallueCd ACMOHCTPHPYIOT IOJYYCHHBIC Ha 3aHATHUAX U
CaMOCTOATCIIbHO 3HAHWUA, YMCHHUSA W HABBIKHM HCIIOJIb30BAaHMA, HpOI\/JII[CHHOFO JIEKCUYCCKOI'o H
rpaMMaTudeckoro marepuana. [Ipe3eHTanuu moapa3zymeBarOT CBOOOIHYIO JHUCKYCCHIO MEXKIY
CTYJIEHTaMH, YTO PACKphIBAET MX CIHOCOOHOCTH IOJIb30BATHhCS TAKXKE U KOMMYHHMKATHUBHBIMU



HaBBIKAMH, TI03BOJISIET OTKPBITO BBIPAXKATh, M APTYMEHTUPOBAHO OTCTAMBATH CBOKO TOUKY 3PCHHUS
Ha aHIIMKMCKOM SI3bIKE B paMKaXxX 3aJlaHHOU TEMBI.

Temut npezenmayuii “Forms of business organization”
1 The most popular forms of business organization in Russia.
2 The most popular forms of business organization in Britain.
3The most popular forms of business organization in the USA.
4 Difficulties businesspersons face in Russia.
5 Top most successful corporations in the world.
Kputepun onienku. J[aHHBIN BU 3aaHUK OLIEHUBAETCS IO CICAYIOIIUM KPUTEPUSIM:
- ColmrofieHue mpaBuil COCTaBJICHUS Mpe3eHTannu (0popMIIeHHE ClaioB, COOTHOIIIEHNE
«TEKCT-KapTUHKW» Ha CJaiax, UCIOJIb30BaHHUE JUArpaMM, TaOJHII U T.11.);
- KoppekTHoe uCHoib30BaHUME JIEKCUKA 10 Teme «Tumbl mpeanpustuii»  (CIlos,
CJIOBOCOYETaHUM, KIIMIIIE);
- I'pammaTudeckass MPaBUIBHOCTh HCHIONB3YEMBIX CTPYKTYpP, IOCIEAOBATEILHOCTh U
JOTHYHOCTH PEYH.
OneHka «OTIMYHO» CTaBUTCS CTYIEHTY NpU COONIIOJCHHHM BCEX TPEX KPHUTEPHUEB WA
HE3HAYUTEIFHBIX OMMOKAaX B OAHOM W3 KOMIIOHEHTOB; «XOPOIIO» - HE3HAYHTEIbHBIC OUIHOKA
KacaTelIbHO JBYX-TPEX KOMIIOHEHTOB; «YIOBJICTBOPUTEIHLHO» - TPyOBbIe OMMOKH B OJHOM W3
KOMITOHCHTOB M HE3HAUUTEIbHBIC B OCTAJBHBIX; «HE YJIOBICTBOPUTEIBHO» - IPyObIc OMHOKH B
JBYX M 00JI€€ KOMIIOHCHTaX.

6. TeMmbl 11l JUCKYCCHH

1. Have you been abroad? What can you say about your native country? What countries
would you like to visit? Why?

2. Traditions and customs of the UK and the USA.

What problems does the humanity face nowadays? What informational technologies

of the 21 century do we use?

4. What do you know about your future profession? (from its history, famous

scientists, inventions, achievements)

Entrepreneurship: advantages and disadvantages.

Partnership: advantages and disadvantages.

7. Corporations: advantages and disadvantages.
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Kputepun oeHKH: KOJMYECTBO 0AJJIOB
«omauuno» (11-10 OGammoB) — OblcTpass W TpaBWIbHAs PEAKIMs HA BOMPOCHI

MPEToIaBaTelisl; TPAMOTHOCTh PEYH; HCIIOJIb30BAHHE JIGKCUKH TI0 TEME; PacCyKICHHUS
BEIyTCsI TOJIKO Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

«xopowo» (7-9 6amnoB) — 10CTaTOYHO ObICTpast peaklys Ha BOMPOCHI MPEToAaBaTeNs U
OTBETHl 0€3 CYIIECTBEHHBIX HETOYHOCTEH M OIIMOOK; OTCYTCTBHE 3aTpyIHEHHUS B
peann3alny peueBbIX JEHCTBUM;

«yoosremseopumenvrho» (4-6 0amuioB) — TIOBEPXHOCTHBIE OJHOTHUITHBIC OTBETHI,
HEJIOCTAaTOYHO MpaBHIbHOE (HOPMHUPOBAHHE CBOMX OTBETOB; HAJIMUYKE OIMIMOOK; OOJIBIIIOE
KOJIMYECTBO BPEMEHH, 3aTPaYMBaeMOro Ha ()OPMYIIHPOBKY OTBETA,
«Heyoosremeopumenvro» (1-3) — Toxas WM HENpaBHIbHAs PEaKIUs Ha BOIPOCHI
MPEeoIaBaTelis; OTCYTCTBUE TOHUMAHHS BOIPOCOB; OOJBIIOE KOJIHMYECTBO OLIMOOK;
HEYMEHHE MPABUIBLHO CTPOUTH MPEATIOKECHUS; HE3HAHHUE JIEKCUKH 10 TEME



7. JIekcHKO-rpaMMaTHYeCKUE 3aJaHUSA U AHAJIOTH

Vcnonp30BaHne HHTEPAKTUBHOW JOCKHU TIO3BOJISIET aKTHBU3UPOBATH YUEOHYIO
JEATEIIBHOCTD Ha 3aHATUH, CO3/1aTh CUTYalLlMI0 3aMHTEPECOBAaHHOCTH. IHTEpakTUBHAsL JOCKa
MO3BOJIIET UCIOIb30BaTh 3aJaHHsI PA3HOTO YPOBHSI CJIOKHOCTH, TEM CAMbIM CIIOCOOCTBYET
YCHEIIHOCTH CTYIEHTOB.

PaboTa ¢ mHTEpaKTHBHOI TOCKOH AaeT MHMPOKHIA TPOCTOP AJISi TBOPUECTBA
IpenoaaBaTesis U CTyACHTOB.

Henapb: yny4mnTs NOHUMaHUE, 3alIOMUHAHUE U YMEHUE PUMEHSATh MOJTYyUYEHHbIEC 3HAHUS

Fill in the gaps with prepositions where necessary and translate the sentences.
How are you getting  ?
My best regards  your parents!
[ am very grateful __ you!
Hold  a moment, please.
I’'m afraid sheis  the moment.
Domeafavor  answering  my question.
Youcanrely  whatI tell you.
[am _ your disposal.
[ object  that.
0. That does not depend  me.

=0 XNk W=

2. Write the appropriate reply to the following sentences.

l. - Would you like some tea?
. I'love tea!
2. - Will you take part in the conference?
. If T have time I definitely will.
3. - Can I be sure of the information you have given to me?
Trust me, .
4. - Please, can you assure me that you will make the Board of Directors change their
decision?
. I’ll do my best, I promise.
5. - We can make some workers redundant and increase the workload for the rest or just
reduce salaries. What do you think of that?
No way!
6. - How is it going?
. I don’t feel very good today.
7. - Let me introduce you to my colleague Jane. She is an accountant.
, Jane! I’'m Kate.
8. - I really have to go now.
9. - Thank you for helping me.
. It’s my job.
10. - I’m terribly sorry. I can’t come to the meeting tonight.

. We will have one more meeting next week.

1. Translate the following dialogue from Russian into English.
- Anno, kommanus «Black & Coy». Uem Mory ObITh mosie3Ha?
- He Mory 115 TOrOBOPUTH ¢ T€HEPATBHBIM JUPEKTOPOM?
- [Tonoxxaure MUHYTOYKY, OKaimyicTa. I mocMoTpro Ha Mecte i oH. K coxanenuro, ero
cenlyac Her.
- He noackaxwure, koraa oH BepHeTCs?



- Hackonpko MHE M3BECTHO, €ro HEe OyIeT paHbIe BTOPHHKA BO BTOPOM ITOJIOBUHE JTHS.
[lepenats emy 4To-HHOYAB?

- He mornm ObI BBI TiepenaTh €My, YTO 3BOHWJI JTUPEKTOP OTAENa MPOJak KOMITAHUHU
«Fortune»?

- Ha, xoneuno. Y Hac ecTh Bam Homep: 233-15-48. Bepno?

- Her, 310 HE TOT HOMED.

- Mory s 3anucarh Bail HoMep?

- Ja, xoneuno. 537-06-06.

- Yy necHo!

- OrpomHoe cnacu6o. M3BuHuTE 32 0€CIOKOMCTBO.

- He crout. [lo cBunanbs!

- Jlo cBumafnbs!

2. Complete the sentences.
1.Liz is tired all the time. She shouldn't go to bed so late.

If Liz didn't go to bed so late, she wouldn't be tired all the time.

2.It's rather late. I don't think Ann will come to see us now.

I'd be SurprisSed if AN .......ooouiieiieiieeiieie et
3. I'm sorry I disturbed you. I didn't know you were busy.

If I'd known you wWere busy, L......cccoociiriiiiiiiieieeeeeeee e
4. The dog attacked you, but only because you provoked it.

5. I don’t want them to be upset, so I've decided not to tell them what happened. They .......... if
Unfortunately, I didn't have an umbrella and so I got very wet in the rain. I
1I. Use your own ideas to complete these sentences.
1. I'd go out this evening if
2. I'd have gone out last night if
3. If you hadn't reminded me, we wouldn't have been late if
4. IfI’d been able to get tickets,
5. Who would you phone if

5. Wishes
Lo WISH. i here. She'd be able to help us.
(Am/be)
2 e Aren't they ready yet? I wish (they/hurry
up)
3 It would be nice to stay here. I wish ..........cccccvveriennnnn. to go now. (we/not/have)

4 When we were in London last year, we didn't have time to see all the things wewanted to see.
I wish
more time, (we/have) ....
S It’s freezing today. I wish so cold. I hate cold weather, (it/not/be)
........................... What’s her name again? I wish remember her name. (I/can).

6. Translate the sentences using the infinitive or —ing form

OH yTBep:K/aeT, UTO OHU HE yBAXaroT €To0.

OH roBopHUT, YTO OHA 0OMIIACH ycIiexa B CBoei paboTe.

CuTtyarus OblIa CIHMIIKOM CTPECCOBOI, YTOOBI OHA MOTJIa €€ TPEOI0IETh.
OH nonpocui Gyxraiarepa BblIaTh 3apIuiaTy pabounM.

OH x0ueT, 4TOOBI OHU TOJANKUCAIIA STOT HEBBITOIHBIA KOHTPAKT,

OH 3acTaBuI1 €€ YBOJIIUTHCS ¢ BEICOKOOIUIAYMBAEMOM pabOTHI.

SNk L=



7. A He xouy, 4TOOBI OHU UTHOPUPOBAJIA CBOU 00SI3aTENILCTBA.

8. Ora pa60Ta CJIMIIKOM HHM3KOOIlIaYyuBacMasd, 9TOOBI OH 3aX0TeN YCTPOUTHCA Ha He€.

9. Dra paboTa HE HACTOJIBKO Oe30macHa, YTOOBI ST MOT BBITIOJTHHUTH €&.

10. MHe o4eHb IPUATHO ITOMOTaTh BaM.

7 Write the synonyms
wage -
interim
to seek
entrepreneur
profit
shy
to account

8. Translate

1.uckatp paboTy
2.1IpoBOIUTH cobece0BaHNE
3. IMYHOCTHBIE Ka4YeCcTBa
4.xapbepucT

5 .HaHUMAaTh

6.1osTy4ath NpUObLIb

7 UMETH MOJIHBIN KOHTPOJIb
8.0CBOO0XKIATHCS OT HAJIOTOB
9. TMKBUIUPOBATHCS
10.0BITH 3aMKHY THIM

11. «1anute» ¢ uudpamu
12.111aTUTE HAJIOTH
13.0aHKOBCKHI CUET

9, HalinuTe COOTBETCTBHA:
1. Bel HE MOrIH OFI ...

2. M1 X0TEIH OBI ...

3. IIpocum Bac ...
Haiinnre cooTBeTCTBUS:

1. IIpocum nepecnars ...
2. Ilpoury BbICIIAaTh MHE ...

3. Bynbre n1006€3HbI, BHIILIATE MHE ...

Haiinure cooTBeTCTBUS:

1. Ilpoury oTBETHUT® ...

2. Ilpocum cBsa3atbes € ...
3. Ilpocum noATBEPAUTSD ...

Haiinyute cOOTBETCTBHUS:

1. PaspemnTe mocoBeToBaTh ...
2. 51 GBI mOCOBETOBA ...
3. MpI ObI TOPEKOMEHIOBAIH ...

Haitgure coorBercTBus:
1. MBI yBepeHsbl, UToO ...
2. BrionHe BEpOSITHO, UTO ...
3. Ilo Bcelt BEpOATHOCTH ...

—

[

—_—

—_

—

to use to

to fire

to employ

outgoing

loss

outlay

to answer to

. We would like ...
. Could you please ...?
. You are requested ...

. Please send me ...
. Would you kindly send me ...
. Please forward to ...

. Please contact ...
. Would you please confirm ...7
. Please reply ...

. We are able to suggest ...
. I would suggest ...
. May I suggest ...?

. It would seem that ...
. We are convinced that ...
. It is quite possible that ...



Bri6epute npaBunbHbINA BapuaHt: It would be great to catch up.
1. bbuto ObI UyieCHO YBUIETHCS C TOOOM CHOBA.
2. bpu1o 661 OTAMYHO MOOOATATH ¢ TOOOM CHOBA.

Bribepure npaBuibHbIA BapuaHT: Moul Oyoem paowl ... / B oxcudanuu ...
1. Thanks for

2. We hope for

3. We look forward to

10. BeiGepure COOTBETCTBYIOIIEE OMpeesieHre: solution
1. money paid regularly for work done

2. answer to a problem

3. secretly storing and hiding goods for use later
Haiinnure coorBeTcTBUSA

1 time-series analysis 1 3aTpynHATH
2 cross-sectional analyses 2 aHaIM3 MaHEIbHBIX JaHHBIX
3 complicate 3 3aTpyAHATH aHAJIN3 BPEMEHHBIX PSIJIOB
4 panel data analysis 4 epeKpECTHBIN aHAIIN3
Hainure coorBeTcTBUS
1. to increase 1 obmiecTBEHHOE MHEHUE BO3pACTaHUE
2 public opinion 2 yBEeITMYUBATHCA
3.bank accounts 3 GaHKOBCKHUE CUETa
4. to save money 4 coxpaHUTh JACHBIH.

11. Kakoit mpudT cieayeT UCIonb30BaTh B OOBIYHBIX IJICKTPOHHBIX MHCHMaXx?
1) Arial or Times New Roman

2) Wingdings

3) A highly stylised font

4) A font that resembles handwriting

Kakoe u3 HuxKenpuBeIeHHBIX CJIOB OMUCHIBAET L[EJICYCTPEMIIEHHOTO YeIoBeKa?

1) positive
2) energetic
3) hands-on leader

4) self-motivated
B pasnene Further qualifications, cnexyer Hanucars. ..
1) A photo of yourself.

2) How much of a great person you think you are.
3) Your experience of working with women.
4) Your proficiency in foreign languages, experience with computers, and anything else you

consider appropriate.

Professional experience' o3Ha4aer:

1) Which schools you have attended.

2) Which diplomas and certificates you have.
3) Where you have worked.

31. Kakyro ¢pasy ynmorpediasiem, KOria XOTUM y3HaTh MECTO JKUTEIbCTBA?
1) Please sign here

2) What's your address?

3) Where are you from?

Kakyto ¢pasy crieayeT ucnoiap3oBath, 4TOOBI HOMPOCUTH COBET Y KOTO-THO0?
1) What would you like to know?

2) What should I do with my plastic bottles?

3) I'm afraid I don't know where the entrance is.



Bri6epute npaBuibHBINA OTBET K Borpocy: How do you do?
1) I'm fine.

2) I'm a clerk.

3) How do you do?

Kaxkas u3 atux (pa3 o3Hauaer ykazanue?

1) Open your book and turn to page twenty-five.

2) You open your book and turn to page twenty-five.

3) Do you open your book and turn to page twenty-five.
Kakyto ¢pasy He cienyer ynorpeOnsiTe, koraa Bel oTBeuaeTe Ha TerneOHHBIN 3BOHOK?
1) Ken speaking

2) This is Ken

3) What do you want?

Kakast u3 ¢pa3 siBisieTcst camoii BexIJIMBOi (hopmMoii?

1) Can [ help you?

2) Could I help you?

3) May I help you?

Kakoe 3axiroueHune sBisieTcs camoi opuimaisHO-AeI0BoM hopmoii?
1) Love,

2) Yours faithfully,

3) Best wishes,

Bri6epuTe npaBUIbHBINA BapUaHT

1) When are you born?
2) When you born?
3) When were you born?

12. Kaxkas (hpa3a sBIsieTCS BSKIUBOU MPHU pa3roBope 1o Tenedony?

1) Why do you want him?

2) Who's that?

3) Who's calling please?

Kakas ¢pa3za oznauaer Baiie HaMmepeHne BCTPETUTHCS ¢ KeM-JIH00 B OmipkaiiiieM Oyayiiem?
1) I look forward to seeing you in March.

2) As you know, the meeting we attended concerned ...

3) I'd like to apply for the position of clerk.

Kakoif n3 1oKyMeHTOB JaeT nHPOpMaIHio 00 OpraHU3aIuH | €€ TPOAYKIIMH KIUEeHTaM?
1) Memo

2) Inquiry

3) Catalogue

Bri6epute curonum ¢passr 'l would be grateful if you could ... "

1) Thank you for ...

2) I'd appreciate your ...

3) I'd like to invite you to ...

®pa3za T'm afraid I have a bad line' o3navaer:

1) My connection is not good.

2) The extension doesn't work.

3) I didn't understand.

“A skill” o3nauaer:

1) Something you can do

2) Someone you know

3) Something you know

Kak cnenyer oOpaTuThCs K )KEHIIMHE, KOTOpast 3aMy>KeM WIH K KEHIIMHE, 0 KOTOPO HEU3BECTHO
3aMy>K€M OHa WJIU HeT?

1) Mrs

2) Ms



3) Miss

Kakoe 13 3Tux npeioxeHuil BepHO?

1) Would you like taking a message?

2) Would you like to leave a message?

3) Please, you could take a message?
3asepmuTte (pa3y: I hope...

1) seeing you soon.

2) to see you soon.

3) see you soon.

3aBepmmmte dpasy: I suggest...

1) to postpone our meeting until Wednesday.
2) postpone our meeting until Wednesday.
3) postponing our meeting until Wednesday.
I didn't catch that' o3nauaer:

1) My connection is not good.

2) The extension is busy.

3) I did not understand.

13. CnoBo “unemployment” OTHOCUTCS K TEM JIOASIM, KOTOpBIE:
1) Have a job

2) Are without work

3) Provide jobs

Kakoe 13 HIKenpuBEeICHHBIX COKPAIICHUH 03HAYAET KIIOCIIE MOITYTHS»?
l)e.g.

2) am

3) pm

Crenenp OakanaBpa ryMaHHTapHBIX HAYK — 3TO ...
1) BA

2) BSc

3) MA

4) MSc

Crenenp OakaaBpa eCTECTBEHHBIX HAyK — 3TO ...
1) BA

2) BSc

3) MA

4) MSc

Kaxkoii npennor npaBuiIbHbIN?

1) your application to

2) your application of

3) your application for

[IpennoxeHue OMIaTUTh PACXOIBI:

1) will be reimbursed

2) will be refunded

3) will be paid

Bri6epuTe npaBUIbHBIN BapUaHT:

paboTa Ha MOJHBIN pabouyuil 1eHb
1)full-time employment

2)part-time employment

Bri6epuTe npaBUIbHBIN BapUaHT:
Paboronarens

1) experienced

2) employer

3) referee



14. BeiGepute npaBUIbHBIN BapUaHT:
OTka3zaTbCst OT aDOHEMEHTa:!

1. To unsubscribe

2. Recipient

3. To subscribe

Bri6epuTe npaBUIbHBINA BapHAHT:
[To pabore:

1. On business

2. For business

3. To do business

Bri6epuTe npaBuUIbHBINA BapHaHT:
As mentioned in my letter of ...

l. Kak s ynomsHyJ1 B CBOEM NHCHME OT ...
2. Ha ocHoBaHumM Moero nucpma or ...
3. HanoMunaeMm o HamieM nucbMe OT ...

Bri6epuTe npaBUIbHBINA BapHAHT:
Bps1, HaBepHOE, 3aMeTHIN, YTO ...

l. We are pleased to inform you that ...
2. It may have come to your attention that ...
3. You may be aware that ...

Bri6epuTe npaBuUIbHBINA BapHaHT:
Please confirm whether / if ...

l. CooOuiure MHE ...

2. [Tpomry cooOIUTH MHE ...
3. [Ipoury noaTBepaUTS ...
Bri6epuTe npaBUIbHBINA BapHAHT:
S Obu1 OBI pan ...

1. I would be pleased to ...

2. I would be grateful for ...

3. I would gladly ...

Bribepurte npaBuIIbHBINA BapHaHT:

At your earliest convenience

1. Kak moxHO ckopee

2. C oOpartHoO# mouTON

3. [Ipu nepBoit BO3MOKHOCTH
JlononHuTe 00BSBICHHE B ra3eTe:
For Rent

beautiful villa on the island of Jersey.
Four bedrooms, each private
bathroom; spacious lounge with sea ;
swimming pool with diving board

a) with

0) view

15. Beipaxkenne «I look forward to our next meeting» ynorpeGisercs:

1. B JINYHOM, SMOI[MOHAIFHOM ITMCEME
2. B JIEJIOBOM ITMCHEME
Haiinure cooTBeTCTBUS:
1. K moemy GoJbIIIOMY COXAICHHIO ...
2. C coxxanenueM ysenomisieM Bac ...
3. 5l MOTy TOJIBKO COXKAJIETH ...
Haiinnre cooTBeTCTBUS:
1. Bel HE MOrIH OFI ...

1. Much to my regret ...
2.1 can only regret ...
3. We regret to inform you ...

1. We would like ...



2. Ms1 xoTemu OFI ... 2. Could you please ...?

3. IIpocum Bac ... 3. You are requested ...
Haiinure cooTBeTCTBUA:

1. I[Tpocum nepecnars ... 1. Please send me ...

2. Ilpomry BEICTIATh MHE ... 2. Would you kindly send me ...
3. ByabTe 1100€3HbI, BHIILIUTE MHE ... 3. Please forward to ...

Bri6epuTe npaBuUIbHBINA BapHaHT:
IUTATUTH BIIEpe.

1. forward a deposit

2. send a guarantee

3. enclose a fine

16. BeiGepute mpaBUIbHBIN BapUAHT:
KaK ..., TaK U ...

1. as well as

2. and

3. and also

Bri6epuTe npaBuUIbHBINA BapHaHT:
9K3EMILIAp (KaTasuora)

1. an example

2. a selection

3. acopy

Kaxoit npennor npaBuiIbHBIN?

1. on the same time

2. at the same time

3. in the same time

Hainure coorBeTCTBUS:

1. Pazpermre mocoBeToBaTs ... 1. We are able to suggest ...
2. S 6B1 MOCOBETOBAT ... 2. I would suggest ...
3. Msi1 ObI TOPEKOMEHIOBAITH ... 3. May I suggest ...?

Bri6epuTe npaBUIbHBIN BapUaHT:

Mgl Oyzem pajsl ... / B OKUAAHUM ...

1. Thanks for

2. We hope for

3. We look forward to

Bribepure npaBuIIbHBINA BapHaHT:
Onucanue pa3BUBAIOIIETOCS PHIHKA:

1. there are good facilities

2. there is a promising market

3. there is big demand

Bri6epuTe npaBUIbHBIN BapUaHT:

Ecnu 6b1 BBl cMOTIIH yIOBIETBOPHUTH HAIITH JKETAHHS
1. If you can do what I want

2. Should you be able to satisfy these requirements
3. If this is OK by you

Bribepure npaBuIIbHBINA BapHaHT:
[ToxamnyiicTa, CBSIHKMTECH C ...

1. please get in touch with ...

2. please contact ...

3. please inform my secretary ...
Bri6epute npaBUIbHBIN BapUaHT:

OBITH IO BIICYATIICHHEM (OT Yero-JInoo)
1. to be impressed with



2. to be impressed on

Bri6epuTe npaBUIbHBINA BapHAHT:
IPEJOCTABIIATH ONMTOBYIO CKUJIKY
1. for some orders exceeding

2. for all orders bigger than

3. for all orders exceeding
Br16epuTe npaBuUIbHBINA BapHaHT:
In addition, I would like ...

1. Kpome toro, st 061 XOTeII ...

2. JIONOJHUTENBHO 51 ObI XOTe ...
17. BeiGepute npaBUIbHBIN BapUaHT:

a leaflet
1. karanor
2. Tabiuna
3. 6porrtopa
Bri6epute npaBUIbHBIN BapUaHT
he about the opera before?
1. had spoken 3. has spoken
2. was speaking 4. did speak
Bri6epuTe npaBUIbHBIN BapUaHT
We're late. The film finished by the time we to the center.

1. is finished, get

2. will be finished, '11 get

3. will have finished, get

4. finished, '11 get

18. BriOepuTe mpaBUIIbHBIN BapuaHT

He it for an hour before I came.

1. have been doing 3. had been doing

2. had been done 2. did

Br16epuTe npaBUIbHBIN BapuaHT

The documents by the time I come.

1.'11 have been typed 3.'11 be typed

2.'11 have typed 4. will be typing

Br16epuTe npaBUIbHBIN BapuaHT

1 have not phoned Ann for ages. I phone her tonight.
1. could 3. must

2. can 4. have

Br16epute npaBUIbHBIN BapuaHT

1 get up early tomorrow, because my train leaves at 7:30.
1. need 3. must

2. have to 4. might

Br16epuTe npaBUIbLHBIN BapuaHT

We do not have much time. We hurry.

1. should to 3. must

2. have 4. might to

Haiinute mpaBuibHBIM 0TBeT: Rainforests species are ........................
1. birches, oaks and aspens

2. palms, pine-apple trees and lianas

3. spruces, firs, and pines

Hatinute nmpaBuibHbI oTBeT: Broadleaf forest species are ......................
1. birches, oaks and aspens

2. palms, pine-apple trees and lianas




3. spruces, firs, and pines
Haiinute npaBUiIbHBINA OTBET: OXYZEN 1S....uveieiiiiiiiiiiiieeinennen.

1. the process by which trees obtain food from sunlight

2. a chemical element with symbol O and atomic number 8

3. one form of soil degradation

Haiinute npaBunbhblil otBeT: Temperate broadleaf and mixed forestisa
1. temperate climate terrestrial biome, with broadleaf tree ecoregions.
2. treeless place in the desert zone.

3. treeless place in the North cold zone.

8. CocraBiieHue nmucem
Kpurtepun oneHkH. 3a KakIplii IPABUIIBHO BBITIOJHEHHBIN MYHKT HAYUCIsAeTCs 2 Oaia 3a
BBINIOJTHEHHE BBIIIC YKA3aHHBIX YCIOBHH CTYICHT MOXET IMOJyYUTh MaKCUMAITbHOE KOJIMYECTBO
6autoB 10, YTO COOTBETCTBYET CICTYIOITUM OIICHKAM:
«OTIHYHOY - 9-10 0anoB;
«xopoiioy - 7-8 6aJoB;
«yJIOBIICTBOPUTEIBHOY - 6-7 OAIIOB;
«HEYJIOBJIETBOPUTEIIHLHO» - MEHEe 5 0aJlIoB.
1. Keep in mind that most errors are unintentional and realize that most businesses and
organizations want to address and clear up complaints quickly in order to have satisfied
customers or members.
2. Address your letter to a specific person. Letters addressed to "Dear Sir" or "To Whom it May
Concern" are not as effective and will likely not reach the right person.
3. Be brief. Keep your complaint letter to one page, and write short paragraphs rather than long
ones. Be honest and straightforward. Include sufficient detail to back up your claim and to show
that you have thoroughly researched the subject. However, omit irrelevant details.
4. Maintain a firm but respectful tone, and avoid aggressive, accusing language. In many cases,
you can increase the effectiveness of your letter by getting several others to sign it with you.
5. Do not threaten! Avoid making generalizations about the company or organization if your
complaint letter focuses on a single individual. Use tact, and be direct, but respectful. Include
your name, address, phone number, and e-mail address, if desired, so that the person(s) can
reach you to discuss any questions or concerns.
1) ORDER LETTERS
Planning your order letter is important so that you have all the information you need at hand before
you begin to write. Require clear information about the specific product, the method of payment,
and how and where they should be sent, and any deadlines that apply.
2) LETTER OF APPLICATION
In a letter of application, you are really promoting yourself and selling your skills. You want to
interest the audience (the reader) in your qualifications so that he/she will think you are right for
the job. The real purpose of a letter of application is to get a job interview.
3) LETTER TO THE EDITOR
Letters-to-the-editor are really a persuasive expository essay written in a letter format. Because
you are trying to change attitudes, this kind of letter requires a lot of thought, planning, and in
some cases research to find convincing facts. Start with a statement that tells what issue the letter
is about, followed by a clear statement of your opinion. Then provide a number of body
paragraphs that give background information and convincing supports for your opinion. End the
letter with a summary, a hope that something can be done, or a suggestion for change.
4) LETTERS OF INQUIRY AND REQUEST
Because these kinds of letters need the recipient to respond, it is important to write them in such
gyway that you get a favourable response.
At first, letters of request may look easy, but they require the same kind of thought, planning, and
revision as any good composition. If your question is worded vaguely, the reader may have to



guess what you want. If you ask too forcefully for something, the reader may be offended and
ignore your letter completely or put off doing anything about it. The purpose of this kind of letter
is to get someone, whom you probably don’t know, to do you a favour. Often in cases like these,
stating the reason for your request or showing how the recipient can benefit from it can be
persuasive. A successful request letter, therefore, demands good clear questions and a polite,
persuasive tone. If you have several questions, it is acceptable to present them in a numbered list.
5) RESPONSE LETTERS

When you can provide what the writer has asked for, you are bringing “good news” in your
response. The body of a “yes” response letter should acknowledge the request and include an
exception to the request.

6) LETTERS OF COMPLAINT

The best complaint letters do not sound complaining or angry. Even though you may be upset
and frustrated by the time you decide you need to write a letter, abuse and insults will certainly
mean that your problem will go to the bottom of the pile and may even be ignored altogether. A
good complaint letter states your problem calmly and if possible suggests a reason why it is in
the company’s best interest to deal positively with your situation.

Sample Letterl

On March 17 I ordered a box of letterhead stationery for our central office in Springfield. We
received your shipment within one week, but the letterhead carried another firm's address.

I am returning the stationery under separate cover, with the needed correction noted. I will
appreciate your sending me the correct stationery as soon as possible. Also, I trust you will
credit my account with $4.86, the cost of returning the stationery.

Thank you for your attention to this matter.

Sample Letter 2

I received my order of Doe Tulips yesterday. Unfortunately, they looked as though they had
been dropped many times and run over at least once. Further, we ordered six dozen. We
received only four dozen. Since these tulips would need a miracle to grow, I would appreciate it
if you could send me six dozen more of the same tulips. Unless you require me to return them, I
will throw the first order in the garbage. I appreciate your guarantee of satisfaction.

CamocrosTenpHas pa60Ta

Heas. Llenpio caMocTosATENbHON PaOOTHI SABISETCS OLIEHUBAHHE YPOBHS YCBOEHUS CTyIEHTaMHU
ONpPENEICHHOM TIpaMMaTH4EeCKOM TEMbl 10  NPOWJEHHOMY  MOJYJIO  JUCLUIUIMHBI.
CamocrosiTenbHas paboTa MPOBOAUTCS B MUCBMEHHOM (hopMe, UMEET XapakTep cpe3a 3HaHUH U
3aHuMaeT He Oosiee 10 MUHYT.

Kputepun oneHku. 3ajaHus JUis cCaMOCTOSATENbHOW paboThl copepkar mo 10 myHKTOB. 3a
KKl TMPaBUIbHO BBINIOJHEHHBIM MyHKT Hauyuciserca 1 Oami, T.0. 3a KaXJ0€ W3 BBIIIE
yKa3aHHBIX 3aJJaHUH CTYAEHT MOXXET IMOJIyYUTh MaKCUMallbHOE KoimdecTBO OamioB 10, urto
COOTBETCTBYET CJIETYIOIIUM OLICHKaM:

«OTIUYHOY» - 9-10 OayIOB;

«xopouio» - 7-8 6auIoB;
«YAOBJIETBOPUTEIILHOY - 6-7 OaIoB;

«HE YJIOBIICTBOPUTEIIBHO)» - MEHee 5 0alIoB.

L Change the number of the noun in italics where possible and make all other necessary
changes.

1. That lady was a wife of the captain. 2. The child was laughing while watching a cartoon. 3. The

student found out some valuable information for his report. 4. Have you seen a mouse in the hall?



5. There has been a severe crisis in the country for several years. 6. His hair was as dark as coal.
7. The boy has hurt his foot with something sharp. 8. Where is the knife? 9. Health is better than
money. 10. The wife of the sailor has been waiting for the news from him.

1I. Rewrite the sentences using ‘s or s’ where possible with the underlined phrases.
1.The clothes of the boys were very dirty. 2. We are going to have a journey of 2 days to Athens.
3. The walls of the room haven’t been painted. 4. Friday and Saturday are my favourite days of
the week. 5. Will you come to the birthday of my daughter next Sunday? 6. The construction of a
new factory is the work of seven years. 7. | have already met the secretary of Mr Black. 8. I adore
the colour of the leaves in Indian summer. 9. The mother smiled when she heard the happy voices
of her children. 10. The kittens of our cat are so cute!

4. METOJIUYECKHUE MATEPHAJIBIL, ONPEJIEJIAIOIIUE TPOLEIYPbI
OLIEHUBAHMS 3HAHUI, YMEHHUI, HABBIKOB U (UJIN) OIIBITA
NESITEJIBHOCTH, XAPAKTEPU3YIOIIUX TAIIBI ®OPMHUPOBAHMUSI
KOMIETEHIUI

Wzyuenne auctmmimHbl  «MHOCTpaHHBIH  s3BIK B cepe mpodeccuoHaIbHON
KOMMYHUKALIUW» OCYIIECTBIIIETCS MO cJleaylomuM (opmaM: MpakTUUYECKUE 3aHATUS U
caMocCTOsITeIbHasl pab0Ta MarucTpaHTa.

BaxxHbIM yciioBHEM ISl OCBOCHHSI TUCLHUILIMHBI B IIPOLECCE 3AHITHI SIBISETCS BEACHUE
KOHCIIEKTOB, OCBOEHHE U OCMBICIEHHE TEPMHHOJIOTMHM H3y4aeMOM IUCLMILIMHBI. Marepuasl
MPAKTUYECKUX 3aHATHI CJelyeT CBOEBPEMEHHO MOIKPEIUISATh MPOpabOTKOW COOTBETCTBYIOLIMX
pa3nenoB B Yy4eOHHKax, Y4YEOHBIX IOCOOUSIX B COOTBETCTBHHM CO CIHMCKOM OCHOBHOW U
JOTIOJIHUTENIbHOM ~ JuTepaTyphl.  JlomomHUTENbHAs MOpopadoTKa H3y4yaeMmMoro MaTepuana
IIPOBOJIUTCS BO BpPEMS IPAKTUYECKUX 3aHATUH, B X0/1€ KOTOPBIX aHAJIU3UPYIOTCS U 3aKPEIUIAIOTCS
OCHOBHBIE 3HAaHUs, OJyYEHHBIE TI0 JUCLUIUINHE.

IIpy noaroroBke K MPAKTUUYECKUM 3aHATUSAM CIEAYyeT MCIIOJIb30BaTh OCHOBHYIO H
JIOTIOJIHUTENIBHYIO0 JINTEpaTypy M3 NPEICTAaBICHHOrO cnucka. Ha mnpakThyeckux 3aHATHAX
NPUBETCTBYETCS AaKTHBHOE YydYacTHE€ B OOCYXKICHMHM CHTyalud, CIHOCOOHOCTh Ha OCHOBE
MOJIYYCHHBIX 3HAHMM HaXOAWTh HamoOoisiee A(PPEKTUBHBIE PEIICHHs IOCTABICHHBIX MPOOIEM,
YMETb HaXOAWTb MOJIE3HBIN JOMOJHUTENBHBIN MaTEpUal 110 TEMAaTHKE MPAKTUYECKUX 3aHATHI.

B pamkax u3ydyeHHMs ~JUCHMIUIMHBI  HEOOXOJMMO  HCIIONB30BaTh  MEpEIOBbIC
UH(QOPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUM — KOMIIBIOTEPHYIO TEXHHKY, O3JEKTPOHHBbIC Oa3bl JaHHBIX,
Nurepuer.

LenssiMu caMocTOATEIEHON pabOTON MarkucTpaHTa sSBISIETCS:

- CHCTEMAaTH3alMs U 3aKPEIUICHUE MOJYYEHHBIX TEOPETUUECKUX 3HAHUNM U MPAKTUYECKUX

YMEHUI MaruCTpaHTOB;

- yrayOJieHre U pacliupeHne TeOPeTUYeCKUX 3HaHUM;

- (hopMUpOBaHNE YMEHHUS UCTIONB30BATh CIPABOYHYIO JIUTEPATYPY;

- Pa3BUTHE UCCIEA0BATEIBCKUX YMEHUM.

CamocTtosiTenpHast paboTa BBINOIHAETCS MAarMCTPAHTOM IO 3a/IaHHIO TPETNOAABaTENs U
MOJKET COZIepKaTh B cebde cieayroliee 3adaHuns:

- U3y4YeHHE MPOrpaMMHOr0 Marepualia TUCHHUILTUHBI (paboTa ¢ y4eOHHKOM, H3y4YCHHE

PEKOMEHTyEeMBbIX JIUTEPATYPHBIX UCTOYHUKOB, KOHCTIEKTUPOBAHNE UCTOYHUKOB);

-BBINIOJIHEHUE KOHTPOJIBHBIX PadoT;

- paboTa ¢ AIIEKTPOHHBIMU MH(DOPMAIIMOHHBIME pecypcaMu U pecypcamu Internet;

- BBIIIOJIHEHHE TECTOBBIX 33JIJaHUN;

- IOJAITOTOBKA MPE3EHTALNT;

- OTBEThI HA KOHTPOJIbHBIE BONPOCHI;

- aHHOTHPOBAHUE;



- IOJTOTOBKA K 3aHATHSIM, POBOJAUMBIM C UCTIOJIB30BAHUEM aKTHBHBIX (hOpPM 00yUEHUS
(menoBbIe UTPHI);
ATttectanus npoBoguTcs B popme mudhepeHnansHOTo 3a4era.

HeoOxomumpiM  ycioBueM  (OPMHpPOBAHHMS ~ KOMIETCHLUH  SIBISETCS  MOCEIICHUE
MPAKTUYCCKUX 3aHATHI, Ha KOTOPHIX MAarvCTPaHT BBIMOJHSIET TpaMMaTHUYECKHE, JICKCUYECKUE
yOpaXHEHUs, MPaKTUKO-OPHEHTUPOBAHHBIC 3aJaHHs MO TEpPEBOIY, MUCHMEHHOMY U yCTHOMY
pedeprupoBaHNiO0, AaHHOTUPOBAHUIO HAYYHBIX TEKCTOB, TOATOTOBKH TE3MCOB W TIPE3CHTAINH
BBICTYIUICHUS! Ha KOH(EPEHUUAX ISl MPUOOpEeTEeHUs yMEHHH, HEOOXOAMMBIX Uil y4acTus B
paboTe pOCCUNMCKUX U MEKTYyHAPOIHBIX UCCIEOBATEIHCKUX KOJUIEKTUBOB IO PEIICHUIO HAYYHBIX
U HAay4YHO-00pa30BaTENbHBIX 3a7ad M HCIOJIb30BAHUS COBPEMEHHBIX METOJOB W TEXHOIOTHUMU
HAay4YHOW KOMMYHHUKAIIUUA Ha TOCYJApCTBEHHOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKaxX M OBJIAJICHUSI HABBIKAMU
peUeBOi MUCbMEHHOM 1 YCTHOM KOMMYHHKAIIMH B HAYYHOU cepe Mo HApaBICHHUIO MOATOTOBKH.
Kpurepuu orieHkr KOHTPOJIBHBIX padOT CTYIEHTOB 3a04YHOTO O0yUEHHUS:

Kpurepun oueHKH: KOJIUYECTBO 0AJJIOB

«omauuno» (100-86 GamioB) — Xopoiee 3HaHUE MaTepHayia; TPaMOTHOCTh MHUChbMEHHOMN
peyH; UCIIOJIb30BaHKE OOJBIIOTO KOJIMYECTBA IEKCUYECKUX STUHUII;

«opowoy» (85-71 GamioB) — xopoliee 3HAHWE MaTepHasia, OTCYTCTBUE CYIIECTBEHHBIX
HETOYHOCTEH W OIMUOOK; OTCYTCTBUE 3aTPyJHEHUS B HANHMCAHWH, IOJHBIE, cOPMUpPOBAHHBIC
TIPEIIOKEHHS,

«yoogremeopumenvioy (Menee 71 Oamma) — HenmonHbIe, HecHOPMHUPOBAHHBIC
NPEeJIOKEHHSI; HEOCTATOYHOE 3HAHUE MaTepualia; HaJTMIne OMIMOOK.

O1eHKa «HeyoosremeopumenbHo» He CTABUTCSL.



